
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 22 BR BUSHING
FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: REDDING 22 BR BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008115
Mfr. No.: 36316
Cartridge: 22 BR (Benchrest) Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.59kg
UPC: 611760363160

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set entschieden hast. Dieses Produkt ist für die
präzise Wiederladung der Patrone 22 BR (Benchrest) Remington konzipiert. Um deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, beim Wiederladen von
Munition.
Halte das DieSet und alle Komponenten der Wiederladung außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das DieSet auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Lagere das DieSet an einem sicheren, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur den empfohlenen Patronentyp (22 BR) mit diesem DieSet.
Stelle sicher, dass die Buchse ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor du die Hülsen vergrößerst.
Überschreite nicht die empfohlenen Nackenspannungseinstellungen, da dies die Genauigkeit und Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Überprüfe immer die Ausrichtung des Dies mit der Presse vor dem Betrieb, um Fehlstellungen zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Vergrößern der Hülsen, da dies zu Geräteschäden oder
Verletzungen führen kann.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die spezifischen Wiederladungskomponenten, die du in Verbindung
mit diesem DieSet verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Packe das DieSet sorgfältig aus und überprüfe es auf Schäden.
Wähle die geeignete Buchse für deine gewünschte Nackenspannung aus.
Installiere das Type S Bushing Full Sizing Die gemäß den Anweisungen des Presseherstellers in deiner
Wiederladepresse.
Stelle sicher, dass das Die sicher in der Presse befestigt ist.

Verwendung

Stelle das Die auf die gewünschte Position für die vollständige Längenvermessung ein.
Setze eine Hülse in den Hülsenhalter der Presse ein.
Betätige die Presse, um die Hülse zu vergrößern, und achte auf eine gleichmäßige Bewegung ohne
übermäßige Kraftanwendung.
Überprüfe nach dem Vergrößern die Nackenspannung mit einer Kugel, um eine ordnungsgemäße
Passform sicherzustellen.
Für das Setzen der Kugel installiere das Competition Bullet Seating Die in die Presse.
Stelle den Mikrometer auf die gewünschte Tiefe für das Setzen der Kugel ein und achte auf Präzision in
Schritten von .001".
Nutze das schwebende SitzstammSystem, um optimale Konzentrizität beim Setzen der Kugeln zu
erreichen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wann immer es möglich ist.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets konsultiere bitte das
Produktmanual oder kontaktiere den Kundenservice des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und
alle relevanten Informationen bereit hast, um bei deiner Anfrage zu helfen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ziehe Experten zu Rate, wenn du dir über einen Aspekt der
Verwendung dieses DieSets unsicher bist. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This product is designed for precision
reloading of the 22 BR (Benchrest) Remington cartridge. To ensure your safety and the safety of others, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and hearing protection, when reloading
ammunition.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Store the die set in a safe, dry location when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cartridge type (22 BR) with this die set.
Ensure that the bushing is properly installed and secured before resizing cases.
Do not exceed the recommended neck tension settings, as this may affect accuracy and safety.
Always check the alignment of the die with the press before operation to prevent misalignment.
Avoid using excessive force when resizing cases, which could lead to equipment failure or personal injury.
Follow all manufacturer guidelines for the specific reloading components you are using in conjunction with this
die set.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Carefully unpack the die set and inspect for any damage.
Select the appropriate bushing for your desired neck tension.
Install the Type S Bushing Full Sizing Die into your reloading press according to the press
manufacturer's instructions.
Ensure that the die is tightened securely in the press.

Usage

Adjust the die to the desired position for fulllength resizing.
Insert a case into the shell holder of the press.
Operate the press to resize the case, ensuring smooth movement without excessive force.
After resizing, check the neck tension using a bullet to ensure proper fit.
For bullet seating, install the Competition Bullet Seating Die into the press.
Adjust the micrometer to the desired bullet seating depth, ensuring precision in increments of .001".
Use the floating seating stem system to achieve optimal concentricity when seating bullets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials whenever possible.
Ensure that all hazardous materials are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please consult the product
manual or contact the manufacturer’s customer service team. Ensure that you have the product details and any
relevant information ready to assist with your inquiry.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective reloading experience. Always
prioritize safety and consult experts if you are unsure about any aspect of using this die set. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de
Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding. Este producto está
diseñado para la recarga precisa del cartucho 22 BR (Benchrest) Remington. Para garantizar tu seguridad y la de
los demás, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al recargar
municiones.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente el tipo de cartucho recomendado (22 BR) con este conjunto de dies.
Asegúrate de que el casquillo esté correctamente instalado y asegurado antes de redimensionar los
casquillos.
No excedas los ajustes de tensión del cuello recomendados, ya que esto puede afectar la precisión y la
seguridad.
Siempre verifica la alineación del die con la prensa antes de operar para prevenir desalineaciones.
Evita usar fuerza excesiva al redimensionar casquillos, lo que podría llevar a fallos del equipo o lesiones
personales.
Sigue todas las pautas del fabricante para los componentes de recarga específicos que estés utilizando junto
con este conjunto de dies.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desempaca cuidadosamente el conjunto de dies e inspecciona si hay algún daño.
Selecciona el casquillo apropiado para tu tensión del cuello deseada.
Instala el Type S Bushing Full Sizing Die en tu prensa de recarga según las instrucciones del
fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté apretado de manera segura en la prensa.

Uso

Ajusta el die a la posición deseada para el redimensionado de longitud completa.
Inserta un casquillo en el soporte de casquillos de la prensa.
Opera la prensa para redimensionar el casquillo, asegurándote de un movimiento suave sin fuerza
excesiva.
Después de redimensionar, verifica la tensión del cuello utilizando una bala para asegurar un ajuste
adecuado.
Para la colocación de balas, instala el Competition Bullet Seating Die en la prensa.
Ajusta el micrómetro a la profundidad de colocación de bala deseada, asegurando precisión en
incrementos de .001".
Usa el sistema de vástago de asiento flotante para lograr una concentricidad óptima al colocar las
balas.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.
Asegúrate de que todos los materiales peligrosos se eliminen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding,
consulta el manual del producto o contacta al equipo de servicio al cliente del fabricante. Asegúrate de tener los
detalles del producto y cualquier información relevante lista para ayudar con tu consulta.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia de recarga segura y
efectiva. Siempre prioriza la seguridad y consulta a expertos si no estás seguro sobre algún aspecto del uso de este
conjunto de dies. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complets
Redding Type S Match Bushing

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Ce produit est conçu pour le
rechargement de précision de la cartouche 22 BR (Benchrest) Remington. Pour assurer votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement et suivre ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité et une protection
auditive, lors du rechargement de munitions.
Gardez le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez le jeu de dies dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le type de cartouche recommandé (22 BR) avec ce jeu de dies.
Assurezvous que la bague est correctement installée et sécurisée avant de redimensionner les étuis.
Ne dépassez pas les réglages de tension du col recommandés, car cela pourrait affecter la précision et la
sécurité.
Vérifiez toujours l'alignement du die avec la presse avant l'opération pour éviter un désalignement.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du redimensionnement des étuis, ce qui pourrait entraîner une
défaillance de l'équipement ou des blessures personnelles.
Suivez toutes les directives du fabricant pour les composants de rechargement spécifiques que vous utilisez
en conjonction avec ce jeu de dies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballez soigneusement le jeu de dies et inspectezle pour tout dommage.
Sélectionnez la bague appropriée pour la tension du col souhaitée.
Installez le Type S Bushing Full Sizing Die dans votre presse de rechargement selon les instructions du
fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien serré dans la presse.

Utilisation

Ajustez le die à la position désirée pour le redimensionnement complet.
Insérez un étui dans le support de douille de la presse.
Actionnez la presse pour redimensionner l'étui, en veillant à un mouvement fluide sans force excessive.
Après le redimensionnement, vérifiez la tension du col à l'aide d'une balle pour assurer un ajustement
correct.
Pour la mise en place de la balle, installez le Competition Bullet Seating Die dans la presse.
Ajustez le micromètre à la profondeur de mise en place de balle désirée, en assurant la précision par
incréments de .001".
Utilisez le système de tige de mise en place flottante pour obtenir une concentricité optimale lors de la
mise en place des balles.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage chaque fois que cela est possible.
Assurezvous que tous les matériaux dangereux sont éliminés de manière sûre et responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing, veuillez
consulter le manuel du produit ou contacter l'équipe du service client du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du
produit et toute information pertinente prête à l'emploi pour aider à votre demande.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Priorisez toujours la sécurité et consultez des experts si vous n'êtes pas sûr de l'un ou l'autre aspect de
l'utilisation de ce jeu de dies. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawów matryc
Redding Type S Match Bushing Full

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full. Produkt ten jest zaprojektowany do
precyzyjnego ponownego ładowania naboju 22 BR (Benchrest) Remington. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo
oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas ponownego
ładowania amunicji.
Trzymaj zestaw matryc i wszystkie komponenty do ładowania z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko zalecanego typu naboju (22 BR) z tym zestawem matryc.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona przed rozmiarowaniem łusek.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień napięcia szyjki, ponieważ może to wpłynąć na dokładność i
bezpieczeństwo.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie matrycy z prasą przed operacją, aby zapobiec nieprawidłowemu wyrównaniu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas rozmiarowania łusek, co może prowadzić do uszkodzenia sprzętu
lub obrażeń osobistych.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych producenta dotyczących konkretnych komponentów do ładowania, które
używasz w połączeniu z tym zestawem matryc.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Ostrożnie rozpakuj zestaw matryc i sprawdź pod kątem uszkodzeń.
Wybierz odpowiednią tuleję dla pożądanego napięcia szyjki.
Zainstaluj matrycę Type S Bushing Full Sizing w swojej prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest mocno dokręcona w prasie.

Użytkowanie

Dostosuj matrycę do pożądanej pozycji do pełnego rozmiarowania.
Włóż łuskę do uchwytu łuskowego prasy.
Obsłuż prasę, aby rozmiarować łuskę, zapewniając płynny ruch bez nadmiernej siły.
Po rozmiarowaniu sprawdź napięcie szyjki za pomocą pocisku, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie.
Do osadzania pocisków zainstaluj matrycę Competition Bullet Seating w prasie.
Dostosuj mikrometr do pożądanej głębokości osadzania pocisku, zapewniając precyzję w odstępach
.001".
Użyj systemu pływającego trzpienia osadzającego, aby osiągnąć optymalną koncentryczność podczas
osadzania pocisków.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recyklinguj materiały opakowaniowe, gdy to możliwe.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są usuwane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full, prosimy o
zapoznanie się z instrukcją obsługi produktu lub skontaktowanie się z zespołem obsługi klienta producenta. Upewnij
się, że masz dane produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby ułatwić swoją sprawę.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ponownego ładowania. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z ekspertami, jeśli nie jesteś pewien
jakiegokolwiek aspektu korzystania z tego zestawu matryc. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohje Redding Type S Match Bushing Full Die Set
sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Die Set sarjan. Tämä tuote on suunniteltu tarkkaa
uudelleenlatausta varten 22 BR (Benchrest) Remington patruunalle. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden,
lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia, kun lataat ammuksia.
Pidä diesetti ja kaikki uudelleenlatauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti diesetti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Säilytä diesetti turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltua patruunatyyppiä (22 BR) tämän diesetin kanssa.
Varmista, että bushing on asennettu ja kiinnitetty oikein ennen kuin aloitat koteloiden koon muuttamisen.
Älä ylitä suositeltuja kaulan jännityksen asetuksia, sillä tämä voi vaikuttaa tarkkuuteen ja turvallisuuteen.
Tarkista aina diesetin kohdistus puristimen kanssa ennen toimintaa estääksesi epätasapainon.
Vältä liiallista voimaa koteloiden koon muuttamisessa, mikä voi johtaa laitteiston vaurioitumiseen tai
henkilökohtaisiin vammoihin.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita, jotka koskevat erityisiä uudelleenlatauskomponentteja, joita käytät
yhdessä tämän diesetin kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Purkaa diesetti varovasti ja tarkista mahdolliset vauriot.
Valitse haluamasi bushing kaulan jännityksen mukaan.
Asenna Type S Bushing Full Sizing Die uudelleenlatauspuristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että die on tiukasti kiinnitetty puristimeen.

Käyttö

Säädä die haluttuun asentoon koko pituuden koon muuttamista varten.
Aseta kotelo puristimen kuoripidikkeeseen.
Toimita puristinta kotelon koon muuttamiseksi, varmistaen sujuva liike ilman liiallista voimaa.
Tarkista kaulan jännitys käyttämällä kuulaa varmistaaksesi oikean istuvuuden.
Ammuksen istuttamista varten asenna Competition Bullet Seating Die puristimeen.
Säädä mikrometri haluttuun ammuksen istutussyvyyteen varmistaen tarkkuus .001" välein.
Käytä kelluvaa istutusvarren järjestelmää saavuttaaksesi optimaalisen keskeisyyden ammuksia
istuttaessasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit aina kun mahdollista.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja



Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka koskevat Redding Type S Match Bushing Full Die Set sarjaa, tutustu
tuotteen käyttöohjeeseen tai ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja
kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina, jotta voit avustaa kyselysi käsittelyssä.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen.
Aina priorisoi turvallisuus ja kysy asiantuntijoilta, jos olet epävarma mistään tämän diesetin käytön osaalueesta.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är utformad för precis omladdning av
22 BR (Benchrest) Remington patronen. För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du omladdar
ammunition.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara diesetet på en säker, torr plats när det inte används.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade patronstypen (22 BR) med detta dieset.
Se till att bushingen är korrekt installerad och säkrad innan du omformar hylsor.
Överskrid inte de rekommenderade nackspänningarna, eftersom detta kan påverka noggrannhet och
säkerhet.
Kontrollera alltid diealignment med pressen innan operation för att förhindra feljustering.
Undvik att använda överdriven kraft när du omformar hylsor, vilket kan leda till utrustningsfel eller
personskador.
Följ alla tillverkarens riktlinjer för de specifika omladdningskomponenter som du använder tillsammans med
detta dieset.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Packa försiktigt upp diesetet och inspektera för eventuella skador.
Välj den lämpliga bushingen för den önskade nackspänningen.
Installera Type S Bushing Full Sizing Die i din omladdningspress enligt pressens tillverkarens
instruktioner.
Se till att die är ordentligt åtdragen i pressen.

Användning

Justera die till önskad position för fullängdsomformning.
Sätt in en hylsa i hylshållaren på pressen.
Betjäna pressen för att omforma hylsan, och se till att rörelsen är smidig utan överdriven kraft.
Efter omformning, kontrollera nackspänningen med en kula för att säkerställa rätt passform.
För kulinsättning, installera Competition Bullet Seating Die i pressen.
Justera mikrometern till önskat djup för kulinsättning, och säkerställ precision i intervall om .001".
Använd det flytande seating stemsystemet för att uppnå optimal koncentriskhet vid kulinsättning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Se till att alla farliga material kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen konsultera
produktmanualen eller kontakta tillverkarens kundserviceteam. Se till att du har produktens detaljer och eventuell
relevant information redo för att hjälpa till med din förfrågan.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv omladdningsupplevelse. Prioritera
alltid säkerhet och rådgör med experter om du är osäker på något aspekt av att använda detta dieset. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro sadu matrice Redding Type
S Match Bushing Full Die Sets

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu matrice Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tento produkt je navržen pro
přesné přebíjení náboje 22 BR (Benchrest) Remington. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních,
pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy noste vhodné bezpečnostní vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při přebíjení munice.
Držte sadu matrice a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte sadu matrice na bezpečném, suchém místě, když ji nepoužíváte.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučený typ náboje (22 BR) s touto sadou matrice.
Zajistěte, aby byl bushing správně nainstalován a zajištěn před přetvářením nábojnic.
Nepřekračujte doporučená nastavení napětí hrdla, protože to může ovlivnit přesnost a bezpečnost.
Vždy zkontrolujte zarovnání matrice s lisem před provozem, abyste předešli nesprávnému zarovnání.
Vyhněte se použití nadměrné síly při přetváření nábojnic, což by mohlo vést k selhání zařízení nebo osobnímu
zranění.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro konkrétní komponenty pro přebíjení, které používáte ve spojení s touto
sadou matrice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Pečlivě rozbalte sadu matrice a zkontrolujte na jakékoli poškození.
Vyberte vhodný bushing pro požadované napětí hrdla.
Nainstalujte Type S Bushing Full Sizing Die do vašeho lisu podle pokynů výrobce lisu.
Zajistěte, aby byla matrice pevně utažena v lisu.

Použití

Nastavte matrici do požadované polohy pro plné přetváření.
Vložte nábojnici do držáku nábojnice lisu.
Provozujte lis k přetváření nábojnice, přičemž zajistěte hladký pohyb bez nadměrné síly.
Po přetváření zkontrolujte napětí hrdla pomocí střely, abyste zajistili správné uchycení.
Pro sezení střely nainstalujte Competition Bullet Seating Die do lisu.
Nastavte mikrometr na požadovanou hloubku sezení střely, přičemž zajistěte přesnost v krocích po
.001".
Použijte systém plovoucího sedla k dosažení optimální koncentrace při sezení střel.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kdykoli je to možné.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály likvidovány bezpečně a odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady matrice Redding Type S Match Bushing Full Die Set si prosím
prostudujte uživatelskou příručku nebo kontaktujte zákaznický servis výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace, které pomohou při vašem dotazu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a efektivního přebíjecího
zážitku. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem používání
této sady matrice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


